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Megjelen hetenkint egyszer, vasárnap reggel. 
JBlöfisetóal ¿ r : 

Egész évre 5 frt — kr. — Félévre 2 frt 50 kr. 
Negyedévre 1 frt 25 kr. — Egyes szám ára xo kr. 

Baerkesitttflág éa kiadó 

Búza-útcza, 1283. szám, ho 
lemi részét illető közlemény« 

pénzek küldendí 

h i v a t a l : 

v a a Is 
3k és eh 
Ük. 

tp szel-
jfizetési 

Előfizetéseke 
a Kyacsi 

UgyaniLt ej 
Hirdetések és 

tányos 

-t és hirdi 
k Som a 1 
;yes szám 
nyilttéri 
áron ve 

ütéseket elfogad 
utóda óság. 
ok is kaphatók. 

közlemények ju-
tetnek fel. 

Húsvét. 
Mikor a természet széttépi a tél 

zordon bilincseit és új életre fakasztja, 
mit a fagyos idő fejlődésében meg-
akadályozott, az emberiség érzelmi 
világában is uj fordulat áll be; a bo-
rús téli hangulat elköltözik és helyet 
csinál a föltámadás ünnepségének. 

Tavasz vonul keblünkbe és a 
természet ébredésével együtt ünnepel-
jük a s z e l l e m föltámadását. 

M e r t h u s v é t a s z e 11 e m 
u j j á s z ü 1 e l é s é n e k ü n n e p e ! 

A szellem elnyomásának hosszú 
éjszakája után hirtelen támadt a szikra, 
mely nemes fellobbanásra hevítette a 
kétkedőket és kétségbeesetteket. 

. E szikra az e m b e r s z e r e t e l 
volt, mely a hanyatlásnak indult em-
beriséget ismét közelebb hozta amaz 
ideálokhoz, melyek a teremtés czél-
ját képezik. 

Az emberszeretet tana húsvétkor 
üli diadalünnepéti mert ez, e napon 
győzedelmeskedett a zsarnokságnak 

félelmet és rettegést terjesztő erősza-
kossága fölött. 

Húsvét volt a határ, mely két vi-
lágnézletet elválasztott egymástól: az 
egyik a rabszolgaságot nélkülözhet-
lennek tartotta az emberi társadalom 
föntartására, a másik ezzel szemben 
csak az egyenlőség eszméjében találta 
fel az emberi társadalom létalapját. 

A két világnézlet közötti össze-
ütközés következtében Krisztus a ke-
resztfán vértanúságot szenvedett, de 
az egyenlőség eszméje halhatatlan —és 
diadalmasan támadt fel újra, elárasztva 
az emberiséget vigasztalással, remény-
nyel és boldogsággal 

Húsvétnak eme jelentőségét senki 
el nem vitathatja, és minél nagyobb 
tért hóditottak magoknak az ember-

szeretet eszméi, annál szentebb ün-
; néppé lön avatva húsvét, mely ez 
eszmék születésnapja. 

De bár e nap óta majdnem Két-
; ezred vonult el az emberiség fölött, 
még mindig nem ment át az egyen-
lőség eszméje az emberek vérébe. — 

T Á R C Z A. 

Krónikás adomák. 
— A »Szarvas és Vidéke« számára irta : A. B . — 

4. Az Argumentum* 

Persze! ezt a szót nem minden pa-
raszt ember érti. No hát nézze kend, bá-
tyám: mikor a kend ökre nem akar béfor-
dulni a barázdába, osztán kend oda-sóz 
neki jól* vagy mikor a morges asszonynak 
háromszor-négyszer is mondta már kend: 
hallga ss 1 — aztán nem hallgat, kend meg 
nyakon legyinti jól. — KülÖmben volt-e 
már kend követválasztáson ? s látta-e kend 
a mint a vasúttól viszik be azt a sok se-
res hordót? vagy látott-e kend már egy 
trupp katonát, vagy két üteg ágyúval fel-
szerelve ? . . . * No hát lássa kend, éz mind 
argumentum I 

• n uwulán kend édes bátyám, 
,-ny 1- jíi óm)hm\ hál uirtg miis-

kend se tudj aztán jön a jégrehajtó . . . . . . . 
no! érti kend m á r ? . , . , mert hát lássa 
kend, a jégrehajtó is argumentum; — az-
tán meg mikor a múltkor a Dániel bácsi 
úgy mutogatta, emelgette a furkós botját . . . 
az is argumentum, már t. L nem a Dániel 
bácsi, hanem a furkós bot; — aztán még, 
hogy egyet mondjak: mikor tavaly kend 
biró akart lenni, aztán a vén pap azt mondta, 
hogy ha fel nem hagy kend a menyecské-
zéssel, semmiképen nem lészen s a t s a t . no ! 
érti kend már, hogy mi az az argumen-
tum ? . . . Jól van, ha érti, tehát fogjunk 
hozzá: 

* * 
* 

Nagy hosszú sor szekérrel vitték fel 
a nemes atyafiakat Ványáról, Túrról, Tö-
rökszentmiklósról, meg a Tisza melŐl a 
régi időben Borbély Mikáék Egerbe a 
restellátzióra, — persze erről a messze 
vidékről egy nap alatt fel nem értek, ez 
útban meg kellett hálni, el is készítették a 
szállást jó előre valamelyik uri barátjuknál, 
hova is estefelé megérkezvén, annak rendi 

^ » « « n t beszállottak mind a 120 kocsival. 

u v ^ u ^ l , aziaii az Az urak felmentek a kastélyba, a ne-
a valaki nem tud fizetni, kendnek kéne, de mes atyafiaknak pedig egy roppant szint 

. 1 

is vannak még akadályok, me-
lyek a teljes érvényülésnek útjában 
állanak. 

Az emberi társadalom osztályokra 
van szétdarabolva, melyek harezban 
állanak egymással Az uralmi vágy a 
legnemtelenebb fegyvereket nyomja a 
küzdők kezébe és a czél, melyért 
sikra szállanak egymással: a kölcsö-
nös kizsákmányolás. 

Ezeknek az ellentéteknek ki-
egyenlítésére csak egy mód kínálko-
zik : a z e m b e r s z e r e t e t; mert 
csak ebben enyészhetnek el az ön-
érdek káros szenvedélyei és a gyil-
kos verseny rugói. 

Azért tulajdonítunk oly nagy fon-
tosságot húsvét ünnepének és az em-
beriség, mely e napon magába szállva, 
ünnepi hangulatnak adja át lelkét, 
azzal csak arról tesz tanúságot, hogy 
meg van benne az erős hajlam a 
társadalmi rendet oly alapokra fek-
tetni, melyen az emberszeretet esz-
méje állami és társadalmi intéz mé-

rendeztek be tanyául ; — az üstökben ro-
tyogott a birka-paprikás, a csapra ütött 
hordókból csergedezett az áldott vinkó 
mely kellékek akkor is csak olyan kiegé-
szítő részei voltanak az alkotmányos jog-
gyakorlatnak, mint ma-napság! 

Mikor az urak a kastélyban megva-
csorál tanak, egyik oda-szól a házi gaz-
dának : 

— Hozz hát abból az új termésű hi-
res muskotályból, aztán gyújtsunk r á ; — 
eldicsekedtél vele a múltkor, hogy olyat 
még nem pipált Heves vármegye, hát hadd 
lássuk! 

— Van biz' v a gy 2ÖÖ füzérrel — mond 
a házi gazda — de még vágva nincs be-
lőle, ott lenn van a szín padlásán; — eredj 
Mihály, hozz belőle, aztán vágjatok, de 
gyorsan. 

Mihály hajdú elmegy, kevés idő mul-
tán jön vissza üres kézzel s mondja: 

_ Nincs ott, Tekintetes . uram, egy 
levél se, elpakolták a nemes uraimék a 
kocsikra mind egy szálig. 

Borbély Mika, a hircs kortes, erre 
rettenetes indignátzióba jött, s azt mondá, 
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nyeink minden vonalán teljes mér-
tékében érvényesülhessen. 

Br. Simhovics György, Békés-Szent-
andrás község derék orvos^ egy külön fü-
zetben bocsátotta közre jelentését községé-
nek múlt évről szóló egészségügyi viszo-

dek gyermeket nem annyira a ragályos-
járványos betegségek, mint inkább a szülők 
tudatlansága, közönye és elfogultsága foly-
tán keletkezett és aztán elhatalmasodott 
bajok — veleszületett gyengeség, bélhurut, 
gyermekaszály, görcsök, stb — vitték sirba. 

Az izraelitákkal egy fedél alatt, egy-
nemű talaj felett lakunk,ugyan azon viz-
forrásokból iszunk, egyféle levegőt léleg-
zünk, sőt a megbetegedések legtöbbször rész-

alatt csak egy évben volt arra eset, 
az izraeliták közül, 100-ból 3-nál több halt 
el (1887-ben; az 1889-ben idegen halottal 
emelték 5-ről 8-ra a számot, de meg 1888-
ban egy halott volt csupán) és nem volt 
arra eset, hogy 100 keresztény közül egy 
évben több ne halt volna meg 3-nal. 

Köznépünk szereti gyermekeit, de ar-
ról, hogy azoknak értéke és hivatása van, 
sok szülőnek fogalma sincs; s épen ezért 
a legtöbb szülő gyermekeinek testi és szel-
lemi épségére nem igen szeret költeni. 

Orvosi működésem terén ezek régi 
tapasztalataim, de minden évben megujul-

nyairól. Az érdekesen összeállított tábláza- arányosan jelentkeznek — s még is a 6 év 
tos kimutatásokhoz felvilágosit ó sorokat 
csatolt a nevezett közs. orvos, közöljük be-
lőle a következőket: 

A nem elég kedvező egészségi állapot 
némely lakostársunk közönyében és elfogult-
ságában gyökeredzik, s arra közre hatnak 
néha a ragályos-járványos betegségek is. 

A ragályos-járványom betegségek ellen 
— kivévén a védhimlőoltást — nagyon ke-
vés óvintézkedés történik; a közöny s az el-
fogultság ellen még kevesebb. 

A közlakosság egy része nagyon kez-
detleges módon viselkedik a betegségekkel 
szemben, még mindég sokan kuruzsoltatják' é ^ f é ^ e " ntkábban7a" mi 
magukat s hozzátartozóikat. Sokan meg kö-1 e n g e d fcöVelkezLetni) h o g y közegó5zség-
zönyösen viselkednek betegeik iránt s csak I , 4 1 I a p o l u n k j a v u í s i d ö v e l kifogástalanná 
a törvény alkalmazásától félve, folyamod- _ k ü iö l lösen, ha a közöny megtöretik, 
nak orvoshoz. Aztán léteznek községünkben j ^ e I f o ű l t t ó eloszlattatik ; a talaj, a la-
olyan elfogultak, kik azt képzelik, hogy mm- j.]cá.s-vis-2sonyok-9 vagyoni állapot és életmód 
den nem halálos betegnek egy biztos gyógy-; . Q b b r a v á U o z i k 

szere van s azt az orvosnak csak el kell 
találnia, hogy a beteg baja rögtön elmúljék. 
Az ilyeneknek ha betegük van s az első 
rendelés nem használ, folyamodnak más or-
voshoz s hosszabb lefolyású betegségnél or-
vostól orvoshoz, vidékről vidékre hurezolják 
betegüket s a mi lényeges: rendszeres gvógy- Egy óra múlva Czegléd minden férfi 
kezeltetés, kellő gondozás, megfelelő maga- lakója talpra állott, a vezérek kinevezve, 
tartás, mindezek náluk ismeretlen fogalmak, csapatokra oszLva. Kossuth ment tovább 

1843. niarczius 15. emlékére. 
~ Felolvastatott marcztus xy. n sziirvrsi függetlenségi körben. — 

g< » j 

Községünk lakosai közül elhalt 1890-
dik évben 179 egyén s ezek közt volt 107 
gyermek, kik 7 éves koruk előtt pusztultak 
el. Hat év óta pedig 1194 elhalt egyénből 
711 nem érte el a 7-dik évet. És e temér-

hogy csak gyújtsanak rá másféléből, a mi 
vari; ő emberségérc fogadja, hogy az a do-
hány, mind a 200 füzér, ott lesz reggelre 
á helyén a szinpadláson. hanem elébb vár-
junk egy pár órát, — úgymond — hogy a 
nemes atyafiak kellő hangulatba jöjjenek, 
ugyanazért Mihály, csak parancsolja meg 
a czigányoknak, hogy húzzák folyvást, a 
bor pedig folyjék rend szerént 

Eképen is történt. — Az urak 
órát pipáltanakj a nemes atyafiak vigad ta-
nak, egyszer csak megszólal Borbély Mika: 

— Gyerünk! 

Lement az (egész uri serég a nemes 
atyafiakhoz, —• lett nagy vívátozás, ölelke-
zés, koccintgatás, — a nemes társaság tö-
kéletesen el volt készülve. — Ekkor Bor-
bély Mika feláll az asztalra — csendet 
int, s elkezd szónokolni ekképen; 

— Tisztelt nemes barátim! valami 
hunefut akasztófáravaló gazemberek ott 
fenn a kastélyban azt beszélték, hogy in-
nét fejünk fölül a padlásról tisztelt nemes 
barátim a házi gazdánknak 200 füzér uj-
termésü fáin muskotály dohányát ellopták 
s a kocsikba elpakolták! Szerettem volna 

Nagykörösre, hol ugyanazon jelenet meg-
újult lámpák világa és csillagok fénye mellett. 

Onnan még aznap délután szekéren 
tovább Csongrádra. — Csongrádhoz köze-
ledve nagyon rosz ulak fogadtak bennün-

a gonosz rágalmazó nyelvét kiszakítani, de 
nem bántom — mondok, — lejövök én, — 
ismerjük mi egymást rég óta, majd végére 
járok én, mi igaz, mi nem ebből a haszon-
talan dib-dáb beszédből ? Én ugyan fel nem 
nézek a padlásra, mert ha volt ott dohány, 
most is ott van, •— ha pedig nincs, akkor 
kiégne a szemem, nem is akarok én itt so-
kat perorálni, s nemes barátaimat ártatlan 
mulatozásaikban akadályozni, csak annyit 
mondok, hogy ha reggel* mikor indulunk, 
az a 200 füzér dohány egy levél híján itt 
nem lesz a fejünk felett a padláson, s ha 
én megtudom, — már pedig megtudom •— 
hogy ki vitte cl, az — isten terem tucscse,— 
nem isdlc velem többe egy kulacsból! 

Az urak felmentek a kastélyba, mu-
lattak tovább, — a nemes atyafiak is foly-
tatták a sort a maguk módja szerént, ha-
nem mikor hajnalban indulni kellett, Mi-
hály hajdú nagy megelégedéssel jelenté urá-
nak, hogy a dohány fent van a padláson 
az utolsó szálig. 

ket. Kossuth indítványára leszállottunk a 
szekerekről s erdőn-mezőn neki vágtunk 
toronyirányában. Az út sáros volt a sok 
esőzéstől, de a tarló annál zöldebb. Még a 
sivó homok is taraczkot eresztett. Gyönyörű 
utunk volt. öszvirágos rétek, sárguló jege-
nye erdők, tiszta ég, a láthatáron egy felhő 
se látszott. 

Iíogyan is emlékezem én az akkori 
tiszta égre! Nagyon jól. Okom van reá em-
lékezni. Útközben ránk alkonyodott, az éj 
utóiért s kiderült felettünk a tiszta ég csil-
lagmyriádjaival! Ki ne keresné bujdosás 
közben éjjel az ég csillagait! Kossuth el-
kezdett a csillagokról beszélni. Minden csil-
laggal oly ismerős volt, mintha köztük lak-
nék. Megmagyarázta a csillagképeket, bá-
mulatos biztossággal jelölé ki, hogy egy-egy 
képlet a láthatár melyik részén fog egy 
óra mülva letűnni. Hallgatva állottunk kö-
rülötte s magunkba kérdezők: »hát csilla-
gész vagy-e te, ki lépteid dobbariásával 
néptömegeket indítasz hősi tettekre e földön U 

Egyszerre távoli dübörgés szólított 
vissza bennünket a csillagok közül. Közeli 
erdő mögül lovascsapat bukkant ki hirtelen. 

— Hátha czirkáló vasasok ? — kérdé 
egyikünk. 

— Közéjök lövünk <— mondá Kossuth 
s elszántan megállott. 

Az erdőből egyre több lovas vágtatott 
felénk Egy teljes zászlóalj volt az. Öt perez 
múlva előttünk állottak. A csongrádmegyei 
népfölkelők lovasai voltak azok, kik ag-
gódva indultak a szekeréről lemaradt Kos-
suth keresésére. Lelkesedéssel, éljen kiáltás-
sal üdvöz) ék Kossuthot, ki viszonozva 
mondá: >kétezer ilyen lovassal a poklokon 
is keresztül mennék !< 

Másnap Szentesen, harmadnap Hód-
mezővásárhelyen volt. Onnan éjszaka kül-
dött el engem Pestre a honvédelmi bizott-
sághoz azon üzenettel, hogy ez órában 
százezer harezos van indulóban a Duna felé. 

A mik ezután következtek, azok már 
a nagyszabású történelem tulajdonai 

Ezután sajátszerű jeleneteket láttak 
Pest föutczái. 

Rendezett sorokban vonultak végig 
azon önkénytes csapatok, mik a magyar 
szabadság-harcz segélyére vérüket felaján-
lották. Előbb a bécsi légió, fekete ruhás 
lelkesült ifjak, harczvágygyal szemükben s 
ezüst halálfővel kalapjaik mellett. Ezután 
egy csapat tiroli vadász nemzeti viseletben; 
ezután egy század franczi, kik Magyaror-
szág földén laktak. A marseillaiset énekel-
ték végig az utczán. És ezek után, mint-
egy félelmetes óriás kígyó, melynek háta 
pikkelyek helyett kaszákkal és szuronyok-
kal fénylik, jött egy csapatban a három-
ezer czeglédi önkéntes néphacl; s e három 
ezer ember riadó hangjával énekelte a nép 
lelkesedéséből fölszálló ama bizonyos nép-
dalt, mely igy végződik; 

>Ha Ö nekünk azt üzeni. 
Mindnyájunknak cl keli menni» 

Éljen a haza!« 

Nem tudom az igaz lelkesedés e né-
pies dallamára mit érezhet az ma, ki e dalt 
először hallja ? *Én sírtam 1» mondja Jókai. 

És mi ne simók az öröm könnyeit, 
midőn ama mozgalmas idők emlékei fölött 
gondolkodva elragadtatással látjuk, hogy az 
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Vasárnap, márczius 29. 1891. SZARVAS és VIDÉKE. 
igazi hazaszeretet lélekemelő hatása alatt, 
egy ember biztató szavára, mint emelke-
dett föl nemzetünk rettenthetetlen óriásként, 
hogy önfeláldozó tettekben rójja le a vál-
ságos időkhöz mért tartozását kedves ha-
zánk irányában ? 

Hogy aztán e hazafias mozgalom vég-
kifejlése minő gyászos fordulatot vett utóbb; 
hogy a véres küzdelemben kimerült nem-
zetünk az egyesült osztrák és muszka had-
tömeg által utófcb le ti por tátott, az mind 
szomorú való; de nem lehet oka a gyáva 
csüggedésnek s a tétlen kétségbeesésnek, 
mert épen a történeti események lélek-
emelő tanúsága felett elmélkedő öntuda-
tunkban életre kél s mindinkább megerősö-
dik azon meggyőződés, hogy: 

> . . . Még jiVnni fog 
Egy jobb kor, mely után 
Buzgó imádság epedez 
Száz ezrek ajakán. < 

retetbői fáradozzunk, küzdjünk s hozzunk 
áldozatot hazánk boldogságának fölvirág-
zásáért.*) 

Es ha e gondolatban összeforva, meg-
erősödve s föllelkesülve sokán, — mind-
nyájan egyesülünk a szabadság, testvériség 
s egyenlőség ama szellemében, mely 1848-ban 
erőt adott nemzetünknek a válságos küz-
delem és megpróbáltatás elviselésére: ak-
kor bizva tekinthetünk a most még rejté-
lyes jövőbe, mert hiszen tudjuk, érezzük 
mi azt a költővel, hogy: 

Néked élned kell óh hon, 
S örökre mint tavasz virulni, 
Mert omladékidon 
Reszketve fognék szétomolni, 

Hazám, hazám 1 
BENKA GYULA. 

Hogy azonban ezen epedve várt jobb 
kort megérhessük s ne maradjunk a meddő 
várakozás és üres reménykedés állapotában: 

Művelődjünk! Elvész a nép, mely tu-
domány nélkül szűkölködik! A népek és 
nemzetek életében is csak annak van jö-
vője, ki sokat tanúi s a lanúltakat okosan 
fölhasználja védelmére, anyagi gyarapodá-
sára, erkölcsi nemesedésére, szóval önja-
vára. Gazdálkodás, ipar, kereskedés, hadvi-
selés, tudomány óriás fejlődést mutat ma 
mindenfelé. Tanuljunk mi is mennél többet 
s mennél jobbat, mert emberi s hazafias 
kötelességeinknek is annál inkább fogunk 
megfelelni, mennél józanabbak, felvilágoso-
dottabbak, belátóbbak és megfon tolóbbak 
leszünk mi magyarokúi az európai népcsa-
ládok körében. Iíogy továbbá ama epedve 
várt jobb kort a mi hozzájárulásunk által 
is megközelíthessük: 

Fejlesszük keblünk rejtekében a hon-
szerelem tiszta lángját, melyet jeleseink tettre 
serkentő példája, a történet kioktató tanul-
mányozása, magyar nyelvünk és nemzeti 
irodalmunk szeretete által lehet csak táp-
lálnunk s életképessé fölnevelnünk. 

És annyi balszerencse közt, oly sok 
viszály után : tartsunk Össze. Egyetértés ál-
tal kis dolgok is erősbülnek, visszavonás 
által pedig a legnagyobbak is széthullanak. 
Vajha épen szabadságharezunk emléke is 
ébresztené bennünk a testvéri egyetértés 
szükségességének gondolatát 1 Pártoskodás, 
visszavonás erőinket mégapasztja; de ha 
közczélok és hazafias érdekek szolgálatában 
egy akaraton vagyunk, erőink egyesülve 
fokozódnak s a nemzet óriásként felemel-
kedik újra, mint ama szabadságharezban, 
melyben úr és földmives, nemes és nem 
nemes, mágnás és napszámos, magyar, né-
met és tót, katliolikusj protestáns és zsidó 
egybeolvadt a testvériség tüzében egy élő 
s érző tostté, az ellenséget és zsarnokságot 
megféiemitő hátalommá! És végre, hogy 
ama jobb kor méltó részeséi lehessünk: 

Ne vonakodjunk a tőlünk telhető 
mátoktól Szóval, tettel, körmyel, vérrel, 
zel s élettél, szivünk utolsó dobbanásával 
s lelkünk utolsó lehelteiével szolgáljuk a 
hazát. Mint a jó gyermekek, kik anyjukat 
igazán szeretik, megtesznek mindent annak 
jóvoltáért: úgy mi is, mint kedves hazánké-
nak jó fiat zúgolódás nőikül) örömest, sze-

Felhivás előfizetésre. 
Lapunk mai száma utolsó a jelen év-

negyedben. Azok számára, kiknek előfi-
zetésök m a i n a p o n l e j á r t , uj előfi-
tést nyitunk az ápr.—jun. IL évnegyedre 
1 frt 25 kr előf. díjjal. 

Legyen szabad t, olvasóinkat felkérni 

utczán szépen öltözött apró ürficskálc 
mennék nagy garral, zsebök telve cukked-
llvel, édes bonbonokkal. .Ezt a piros tojást 
a Rőzsikáéknál kaptuk, amazt még a Sze-
rénáéknál . . . . Hogy felsikoltott az Emma, 
mikor a szeme közzé fröccsentettem, egész 
váratlanul! A szépen öltözött kis diákok-
kal szembe jön egy kis csavargó fiúcska, 
lyukas kalapban, vedlett öltözetben. Nagy, 
rongygyai bekötött idomtälan üveg van a 
kezében, ott merítette tele a holt Körösnél 
állott folyam-vízzel. Az urficskák megoszt-
ják vele á piros tojást, mintha sejtenék, 
hogy amíg ők puszta etiquetté-ből és kedv-
telésből járnak ismerős házakba, addig a 
»kis rongyos« sorra járja a házakat, mért 
az ártatlan húsvéti öntözés reá nézve ked-
vező alkalom a — koldulásra (b. a.) 

— A leányiskola hangversenye. A 
szarvasi államilag segélyezétt, társ. él. és 
polg. leányiskola tantestülete Szarva-
son, f. é, apr. 11., Szombaton a főgymna-
siuin dísztermében a leányiskola javára 
hangversenyt rendez következő műsorral: 
1. Dnrner Viharban. Énekli a főgymú. fór-
fidalkar. 2. J, Artot Souvenirs jie Eellini. 
Hegedűn előadja Mázor Elemér úr. 3. Zimay 
Magyar .párdal, Előadja:, Bugyis Andorne 
úrhölgy és Ländler Amália k. a. í. Felol-
vasás : — nem lesz. 5 Er 

az előfizetések mielőbbi megújítására, s a 
hátralékoknak is szíves beküldésére, mivel n e m ^ j / ^ n e y j ^ rege. 
;"" , " . Ty , w x t , . . .. Daljáték, zongora-kíséret mellett enekh a 
lapunk a kiadassa! jaró tetemes koltsegek- leányiskolái és főgymn. tanulókból alakult 
nél fogva csak úgy állhat fenn, ha munka- gyermekkar. 6. Wallace Grandé Polka de 
társaink odaadó tevékenysége] mellett áz !Concert. Zongorán előadja Kovács Szeréna 
olvasóközönség is pontosan teljesiti az ön- \ ^ y w W ^ , . . " t11 , ? ,, . . ... hauserbol) énekli Dr. Samcz Oszkár úr. 8. 
kent magára vállalt csekély fizetési k o t e - , ^ . ^ p d £ t l e g y V e l é g . É n e k ] i a f S g y m n . magara 
lczettséget. 

csekély 

KIADÓHIVATAL. 

MI ÚJSÁG? 
— Vidám húsvéti napokat kivánunk 

olvasóinknak! Legyen derült szép tavaszi 
ünnepük, családi és társas köreikben! A 
>piros tojások« és hagyományos öntözkö-
dés nyájas napjait derülten töltsék. Máskor 
az ilyen ünnepeken a nyilvános élet mint-
egy szünetéi, hogy az emberek egészen a 
templomoké és a családi otthoné lehesse-
nek. Most azonban, s épen a holnapi na-
pon különösebb, zajosabb vonást is kap az 
ünneplés. Második ünnep estéjén víg öröm-
zaj fog hangzani a Károlyi-kastély szom-
szédságában, hol a szarvasi intelligentia 
egy részének jelenlétében kedvesen fogják 
becsomózni a farsangi és böjti dinom-dá-
nomok hosszú sorozatát. De bizonyára ez ösz-
szejövetelén is inkább a társas együttlét 
szelídebb gyönyöreinek fáklyalángja fog 
féllobogni, minisem sziv- és lélekürességre 
valló élvhajhász hivalkodásnak füstje sö-
tétleni. Kívánjuk is, hogy ne zavarja, csak 
élénkítse az ünnepnapok lefolyását! 

— Húsvéti kép. A holnapi nappal fel-
virrad az öntözkodés reggele, A patikárus 
bácsiék alig győzik majd kimérni a kan-
csóból a sok rózsavizet. A 
mek örvendező arccal he 
de, ha fogytán a rózsavíz, segít magán a 
gyógyszerész bácsi a szomszédos üv 
mélyre »aqua destillata« van írva és a 
magyarul nem jelent egyebet, mint tiszta 
vizet. Szépen felhigitja az a rózsanedüt. 

ja azt el; no 

*) N e feledjük, mit a remek hó (ICuthy) 
lelkesedésében moad: A rósz polgár vétkesebb az 
anyagyílkosnál. ßx magát teszi árvává; az milliók 

si 

férfi-dalkar. — Belépti dij személyenként 
40 kr. Jegyek előre válthatók a leányiskola 
helyiségében s este a pénztárnál. — Kezdete 
este 1/g8 órakor. — Hangverseny után f ár-
sas-estély a Casino termeiben. 

— Szarvas város térképe. Miháífi Jó-
zsef főgvirin. tanár, Békésmegye térképének 
s több jelesen szerkesztett földrajzi kézi 
könyvnek szerzője, kiadta Szarvas város-
nak térképét, igen tetszetős és díszes kiál-
lításban. Talán nem túlozunk, midőn azt 
állítjuk, hogy az érdemes szerzőnek ez va-
lamennyi müve között a legsikerültebb al-
kotása. A város házsorait, s a környező 
szántóföldeket világos áttekintésben feltün-
tető helyrajz körzetében Szarvas városnak 
három időkorból (XVII. XVIII. század fc je-
lenkor) felvett sikerült látképei művészi ki-
vitelben díszlenek, egyaránt dicsérve a ter-
vezőt, s az Eberle-féie bécsi müintézetet. 
A térkép ára 1 forint. Kapható szerzőnél 
Szarvason. 

— Meghívó. A szarvasi Casinó egye-
sület könyvtára javára saját helyiségében 
f. évi április hó l l - én zártkörű társas estély 
tartatik. Rendező bizottság: Salacz Fe'renczné 
elnök. Pöiiyiczky Györgyné, Haviár Gyúláné, 
Mikolai Istvánné, Kutlik Endréné, Haviár 
Gyula, Mikoláy István, Kutlik Endre, Kollár 
Lajos, Somogyi Elek bizottsági tagok, Belép-
tidij: személyenként 80 kr. Kezdete: fél 
9 órakor. 

-— Népkertünk parkírozását a Körö-
sön túl Doleseh városi mükertész rendezése 
mellett a múlt hét elején kezdték meg, s á 
fák és cserjék ültetése már a; héten telje-
sen be is fejeződött Vájjon a most elülte-
tett csemeték ^árnyas lombjai« alatt mikor 
lesz megtartható az első népmulatság ?! 

— Új ügyvéd Szarvason Lupkooics 
János, köz- és váltó-ügyvéd, ki közelebb-
ről a szarvasi kir. közjegyzői hivatalban 
helyettes közjegyzői minőségben működött, 
márczius i5-én nyitotta meg ügyvédi iro-
dáját ít IJakay Géza tulajdonát képező Küc-
kay-félé házbán. 
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k SZARVAS és VIDÉKE. 

— Halálozás, Mihálfi. József főgymn. 
tanárnak écles anyja, Mihálovics Sámuel 
kiszácsi tanítónak özvegye elhunyt váro-
sunkban f. hó 24-én. A köztiszteletben ál-
lott derék nő hamvait csütörtökön kisérték 
sírjába nagyszámú tisztelői, A gyászesetről 
kiadottjelentés következő : Alulírottak őszin-
te fájdalom — és mély gyásztól megrendí-
tett szívvel tudatjuk ugy saját, mint számos 
rokonaink nevében, hogy a felejthette a anya, 
testvér, nagyanya és dédanya özv. Mihá-
lovics Sámuelné szül, Kernueh Terézia f. 
évi márczius hó 2i-én d. u. 5 órakor, éle-
tének 74-ik évében* hosszú szenvedés után, 
tüdőlob következtében az örökélet hónába 
költözött. A megboldogultnak hűlt tetemei 
f. évi márzius hó 27-án d. u. 3 órakor fog-
nak az ág. hí tv. ev. egyház szertartása sze-
rint a halásztelki sírkertben örök nyuga-
lomra helyeztetni. Béke hamvaira! Míhálfi 
József Míhálfi Lajos fiai. Özv. Zvarinyi La-
josné szül. Kernueh Zsuzsanna testvére. 
Mihálfi Józsefné szül Sztranyovszky Irén, 
Mihálfi Lajosné, szül. Arczt Irma, Bősze 
Jánosáé szül. Krebsz Paula menyei. Mihálfi 
Etel férj. Kutlik Endréné, Mihálfi József, 
Mihálfi Melánie, Mihálfi Jolán, Mihálfi Géza, 
Mihálfi Emma, Mihálfi Ilka. Mihálfi Gizella, 
Mihálfi Gyula, Mihálfi Emil, Miíiálíii Károly 
unokái. Kutlik Etelka, Kutlik Sándor, Kutlik 
Margit dédunokái. 

— Milyen lesz az ártézi kút felül-épit-
ménye ? A vascsövek kibéíelése befejeztet-
vén, most már a vállalkozó legelső munkája 
lesz a kútfőkészités a mostani árbóc helyén. 
Ettől mintegy 10 méternyire lesz a meclen-
cze. 8-szegletes alakba kalászi kőből faragva, 
közepén egy alapkövön GVm-nek, á gabona 
istennőjének díszes bronz -szobrával. A kö-
zönség használatára négy két-két karú 
csövön fog folyni a viz, melynek feleslegét 
megfelelő csatorna vezeti le. 

— Vasutunk menetrendjének megvál-
toztatása tárgyában Kaviár Dani képviselő 
tudvalevőleg javaslatot nyújtott be a képv. 
testülethez. (Lá:;d lapunk márcz. 22-iki szá-
mát.) Ez a f. hó 23-iki győlésen tárgyalás 
alá kerülvén, elhatároztatott, hogy a képv. 
testület Baross miniszteriőL kérelmezni fog-
ja a reánk nézve kedvezőbb régi menetrend 
visszaállítását. Az elöljáróság már fel is 
küldte kérvényét a minisztériumhoz. 

—- Cégváltozások. Jlageter Gusztávnak 
piaeztéri szövet- és díva tár ú-ke resked ésé t 
jBeseneéky Kálmán nagyváradi kereskedő 
vette át. A Konyecsny-t&v szabó-üzlet he-
lyén pedig Kohn Lajos rendezett be férfi-

-raktárt. 
— Szentandráson az ártézi kút fúrá-
ez ideig 253 méterre haladtak. 

— Főgymnásiürnunk isko l a tan ácsán ak 
épitészeti bizottsága pénteken, f. hó 27. d. 
u. 3 órakor gyűlést tartott, melyen a fő-
gymnasiurcinak ajándékozott Sztaricskay-
félé háznak az alumneum (áljaira leendő 
átalakítására, s állandó téli tornahelyiség 
építésére hozatott határozat. 

—• Mennyi vizet ád naponként a ml 
ártézi kútunk ? Az ártézi kiít cső veinek vo-
rös-fenyővel való' kibéíelése a héten befe-
jeződött, s a vállalkozó, Zsigmondy mérnök, 
a közs. elöljáróság s a képv. testület kebe-
léből kiküldött bizottság jelenlétében fel-
mérte és eonstatáita a naponként felbuzogó 
vízmennyiséget. E szerint az ártézi kút M 

liter vizet ad, s miután 
a város és a vállalkozóval kötött egyezség-
ben 100,000 literen felül literenként 1 kr. 
tiszteletdíj volt biztosítva, a vízmennyiség 
löbblete után esedékes 2515 írt vállalkozó 
javára a községi pénztárból utalványoztatott. 

— A szarvasi hűsfogyasztó szövetke-
zet f. hó 22-ikén tartá rendkívüli közgyű-
lését a polgári kör helyiségében Dr. Salacz 
Oszkár elnöklete mellett. A gyűlés, miután 
az már másod-izben lett összehiva, tekin-
tet nélkül a megjelent tagok számára, ha-
tározatképes volt. A Moszlás kérdése azon-
ban most sem lett eldöntve; hanem egy 
későbbi közgyűlésnek fennhagyva. A gyűlés 
lefolyása következő volt : Az elnök megnyitó 
szavai után Mázor József választmányi el-
nök olvasá fel a felügyelő bizottság által 
beterjesztett vagyonkimutalás t, mel y nek kap-
csán felemiité, hogy Majercsik szövetkezeti 
szélcálló az egyesületnek hűtlen kezelésével 
jelentékeny anyagi veszteséget okozott. A 
számadás bírálatába nem bocsátkozott, a 
közgyűlés, hanem Havi ár Dani orsz. képvi-
selő indítványára egy szűkebb körű bizott-
ság küldetett ki a felügyelő bizottság 
mellé, mely a kezelést elejétől fogva 
megvizsgálja s esetleg kísérelje meg a kie-
gyenlítést az igazgatóság és a felügyelőség 
közt s javaslatot terjesszen a további teen-
dők felől egy ujabban összehívandó köz-
gyűlés elé. E bizottságba megválasztattak 
Havi ár Dani, Mihálfi József. Kutlik Endre. 
Janiírik Pál és Melis Pál, a felügyelő bi-
zottságban vannak: Ben ka Gyula (elnök) 
Kácser Vilmos, ifjú Pól Károly és Oláh Mik-
lós (jegyző). 

— A szarvasi főgyronasium a taka-
rékpénztártól ajándékul kapott Sztaricskay-
féle házban az alurnnoum oda telepítésére 
czélozva építkezni óhajt, figyelmeztetjük az 
építkezésre vállalkozni szándékozókat, hogy 
a terveket a tanárteremben megtekinthetik 
s zárt ajánlataikat nagyt Áchim Ádám es-
peres úrhoz f. év ápril 5-kéig beterjeszt-

Vasárnap, márczius 29. 1891, 

jutalék mellett legelőnyösebb föltételekkel 
Ajánlatok ezen lap kiadóhivatalához inté-
zendők. 

Egy darabka mintát el kell égetni azem selyem-
ből, melyet vásárolni akarunk, s a nctáni ha-
in.isitás azonoaí kiderül; valódi, tiszta feslésü 
selyem nyomban össze fodor odik, tüze csakhamar 
elalszik és kevés világosbanrna hamu. marad 
utána — llamísitott selyem, (mely hamar elzsi-
roso.dik és törik), lassan ég, különösen a festett 
anyaggal neliezitett szálak pislognak tovább, 
és sötétbarna hamu marad utána, ellentétben 
a valódi selyemmel, nem fodorodik, J.nanem gör-
ínih IIa a valódi selyem hamvát összenyomjuk, 
az elporlik a hamisítót lé nem, H o n n o b e r g G. 
(cs. és k. udv. száli.) selyem gyári raktára Zürich« 
bon. szívesen küld mintákat valódi és egész dara-
bokat ellj- és vámmentesen házhozselvemkelm 
éiböl bárkinekj és egyes ruhákra válót' szállít. 

— Gondnoki állás van üresedésben a 
szarvasi regálé közbirtokosságnál. Pályázók 
április hó 1-éig a regale-épület helyiségé-
ben jelentkezhetnek. 

— Elhalasztott mulatság, Az öcsödi 
dalkar húsvét másodnapján Szentandráson 
tervezett dal estély ét bizonytalan időre el-
halasztotta. 

— B3 isten-áldás. nKmety nevü pol-
polgártársunkat felesége a múlt héten há-
rom élő gyermekkel ajándékozta meg, kik 
közül 2 íiú, 1 leány. A gyermekek midany-
nyian jó egészségnek örvondenek. 

— A békés-szent-andrási izr. ifuság, 
Szerdán, f. hó 25-én a kastély termeiben 
sikerült tánezmulatságot rendezett. 

-— Tomcsányi Károly, városunk eme 
nemesen gondolkozó s érző nagybirtokosa 
a húsvéti ünnepek alkalmából ismét 50 Irtot 
juttatott a helybeli ev. agyház igazgató-
lelkész ének. kezeihez szegény özvegynők kö-
zött való szétosztás végett. Szép tette dicsé-
retre nem szőrűi! 

— Eljegyés, Gassó Pál ev. tani tó Mező-
Berénybcn a mult napokban tartottá meg 
eljegyzését Braun Mihály ev, tanító kedves 
és bájos leányával. Jolán kisasszonnyal. A kö-
tendő frigyhez tartós boldogságot kívánunk ! 

X Ügynök I Égy jelentékeny nagy ma-
gyarországi gmíasár/i (/¿))(jyár keres ügyes 
és megbízható ügynököt a vidéken kedvező 

I r o d a l o m . 
KINCSET, szellemi kincset szerez az, 

a ki a »Képes Családi Lapok< C7imü szép-
irodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapra 
előfizet. E lap gazdag tartalmával, értelern-
s izlésnemesitő olvasmányaival valóságos 
szellemi kincstárát képezi a magyar csalá-
doknak s »Nő a házban« czimíl mellékle-
tével nélkülözhetetlen barát ja a család-
anyának. Közleményei minden számban a 
legjobb magyar íróktól erednek s a család 
bármely tagjának bátran a kezébe adhatók. 

A >Képes Családi Lapok« előfizetési 
ára egész évre 6 írt, fél évre 3 frt, ne-
gyedévre 1 fr t 50 kr, s a kiadóhivatal 
(Budapesten, nagy korona-uteza 20. sz.), 
melyhez az előfizetések legczéiszerübben 
postautalványon intézendők, kívánatra bár-
kinek ingyen és bérmentve szolgál mutat-
ványszámokkal. A legújabb szám követ-
kező változatos tartalommal jelent meg: 

»Küzdelem . , ,« (Beszély. Vége). I r t a ; 
Nagyvárady Mira. — Tiltott szerelem. (Köl-
temény). Patyi Istvántól. — A gyöngéd fe-
leség. Dr. Békési Gyulái ól. — Gondolatok. 
A házasság regénye. (Folytatás.) I r ta : Tols-
tói Leó. Fordította: Brankovits György. — 
Reményi Edéhez, (költemény.) Ilalmy Gyu-
lától. — Sylvia. (Regény. Folytatás.) Tá-
bori Róberttől. — Mindenféle. A hét tükre. 
Mefisztótól. — Képeinkhez. Irodalom, mű-
vészet. Kiállítás, 

A mult esztendőben húsvét előtt még 
nem voltam ugyan olyan boldog, mint ma, 
de az is tagadhat!an, hogy még nem volt 
feleségem és a legnagyobb mértékben nő-
telen valék. 

Valóban nem hittem, hogy oly ha-
mar feleséghez jussak és bár utolsó far-
sang óta fülig szerelmes voltam az Áb-
rayék Mariskájába, azért még csak álmodni 
se mertem volna, hogy ma férje és ura le-
gyek a megye legszeretetreméltóbb leá-
nyának. 

Igaz, hogy ezt a váratlan szerencsét 
a véletlennek köszönhetem, de azért van 
benne sok része az én ellenálihatlanságom-

is, mert hát az több mint bizonyos} 

Mariska az utolsó farsang óta engem 
ís szereteti 

i ^ 1 * 

i ^ í i ' 
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Vasárnap, márezi us 29. 1891. SZARVAS és. VIDÉKE. 6 
Vallomást azonban egyikünk se tett 

egymásnak, és így kínos tájékozatlanságom 
még nem szűnt meg a múlt húsvét első 
napján, midőn egy hordár titokzatosan 
nyújt át egy vMaszinü selyemszalaggal 
bekötözött dobozt. 

Dobogó szívvel nyitottam fel a hófe-
hér fedelet, mert titkos sejtelmeim voltak, 

tagadhatlan, hogy a magyar gaz-
dasági gépipar valóban oly virágzás,iák in-
dul, 'melyhez fogható az ipari szorgalomnak 

Az .Erdélyi Gazda» mezőgazdasági lap t e p é n a l iS t a l á í h a t ó - De ez a virágzás 
legutóbbi száma Kolozsvárt a következő í ö l e S oly gyáraknak köszönhető, melyek 
érdekes tartalommal jelent ínég. Hivatalos 
rész. Meghívás az erdélyi jazd, egylet ren-
des közgyűlésére. A gazd. felügyelői állás 

hogy egy titkos imádóm keze van a do- szervezéséről. Végzett gazdászoktól. Dohány-
logban; annyi gonddal, hogy ne mondjam, 
szeretettel volt az egész rendezve. A 

és Szász Lajostól. Hernyóirtó lámpa. 
Baksay Elemértől, Észrevételek. Tóth Ta-
mástól, A gyümölcsfák termékenységének 
fokozása. Szász Lajostól. JSgyUti elet Az 

termelési eredmények. Vörös Sándortól. 
A gyümölcstermelő gazdaközönséghez és az 
erdélyi gazdasági egylet gy ümölcs term elési 

bozban lévő piros tojás illatos vattába volt törzskönyvének szabályzata. Szentgyörgyi 
burkolva és mikor örvendezve körüí-körül 
megtekintettem, észrevettem rajta két ked-
ves vonású betűt; Sz. J, 

Azonnal tisztában voltam a küldő te-
kinteteben és elkedvetlenedtem. Sz, J,, kez-
dőbetűi Szvatupjek Júlia asszonyságnak, az 
özvegy hentesnének, aki miután hétköznap 
nem egyszer izlotes kolbász-küldeménynyel 
fejezte ki irántam költői lelkületét s ér-
zelmeit, e szent ünnep alkalmával gyengé-
debb eszközökkel kívánt szivemre hatni. — 
Szinte haragudtam, hogy egy pillanatig is 
akkora áhítattal tekintettem a finom kül-
sejű és a leggyöngédebb női kezekre valló 
dobozra és miként honatyáink szokták tenni 
a parlamentben én is igyekeztem >vissza-
szívni < előbbi föltevéseimet és kelletlenül 
az almáriumra tettem a dobozt, oda, ahol 
üres cognqjcüvegjeimol és elhasznált nyak-
kendőimet őrizem. 

Hogy a kellemetlen csalódást felejt-
sem, szórakozást mentem keresni a tem-
plomba. És óh ezt soha sem fogom meg-
bánni ! 

Alig, hogy beléptem, megpillantottam 

miként az EJső magyar gazdasági gépgyár 
részvénytársulat minden egyes .készítmé-
nyével hathatós eszközt állit elő a külföldi 
verseny legyőzésére, annyira, hogy hazai 
gazdaközönségünk az idegen mellőzésével 
nagyrészt csak ezt a gyárat keresi föl meg-
rendeléseivel. 

Az, hogy az »első magyar gazdasági 
gépgyár részvény társulat« ezt az eredményt 
kivívhatta, főleg annak köszönhető, hogy 

erdélyi gazdasági egylet igazgató-választóm- j készítményeit olcsóbban, de a mellett mégis 
líymvák márczius 14-én tartott ülése. Vegyes minőségben állítja elő és hogy tar-
Icözleményeh Személyi hm (Bajkó Mór). - t ó s s á tekintetében az általa alkotott gaz-
1<uzesszó szükséglét. — Időleges agyag-,I * . . , i •» i ^ , 
czement-, asfalt- és kőipar-kiáUitás.--Kézi d a s *8 l geP*k vetekednek a külföldi drá-
vetőgép. — Oltovány eladás, — A lencse 
vatőmag. — A brazíliai bab. Piacéi értositő. Meg vagyunk győződve, hogy a lcon-

sulok jelenlései., melyekből oly sok tanul-
ságot vonhatunk le összes gazdasági éle-
tünk fejlődésére, visszhangot fognak kelteni 
a magyar gazdasági és ipari közönség kö-
rében és hogy e két gazdasági tényező váll-
vetve fog majd törekedni egymás érdekei-
nek előmozdítására akként, hogy a gazda-
közönség megrendeléseivel a magyar gyár-
ipart, ez utóbbi pedig megbízhatóbb, tar-

Magyarország közgazdasági helyzeté-
ben nevezetes fordulat állott be az utóbbi 
időben. Még nem olyan hosszú ideje annak, 
hogy a világpiacz hatalmas tényezői között 
Magyarország csak másodrendű szerepet 
játszott és daczára egyes gazdasági czikkei 
páratlan kelendőségének, mégis alig szá-
mottevő helyet foglalt el a világforgalom 
hatalmasai között 

A helyzet azonban már jobbra 
fordulni és a szégyenletes állapot, 
nemzeti és kulturális fejlődésünkre oly bé-

; -

Őt, az angyalt, akibe a mull farsang ó t a j 1 1 ' 1 0 1 ^ h a t o U > eSY r e jobban tünedezik az-
fülig szerelmes voltain. Ö is meglátott é s ! z a l a lendülettel szemben, melynek az ál-

tósabb és olcsóbb gyártmányok szállitáas 
által a gazda jólétét biztosithassa. 

A k i n h u s a s a i . 

. márcz, 2i. — 

én ugy véltem, mintha bátorítólag mosoly-
gott volna felém. Óh, most vagy soha, gon-

ám. Meg fogom szólítani cs haza kísérni, 

kuni kedvezmények mellett iparunk az 
utóbbi időben indult. 

A magyar ipar eme fejlődésének kö-
hadd legyen egyszer nekem is boldog ün-!szönheljük azt az eredményt, hogy ma már 
nepem. ! egyenrangú tényezővé ismernek cl bennün-

Az isteni tisztelet után hazamentünk ! ket a világpiacz hatalmasai és hogy ipari 
és én szerencsésen melléje kerültem. czikkeinket már többé nem az utolsó sor 

ö mosolygott, én, pirultam. A v i l á g é r t ' P ú j á r a utalják, hanem hogy elismerik ver, 
se tudtam volna megszólítani. senvképességünket. 

—• Ejli, hát meg se köszöni Szakái 
úr az ajándékot? 

— Micsoda . . . . .. . 
— fiát a kis dobozt a húsvéti tojással. 
—• Ah, hát valóban . . . . . 
— Még kételkedik, óh ön rosz ember, 

Szakái úr 1 
— De bocsánat a két betű félreveze-

tett — hebegem zavartan. Most a leány 
kezdett pirulni, de csakhamar ismét le-
küzdé a zavart és folytatá. 

— Ugy hát nem is tudja, hogy az a 
leét betű mit jelent? 

zt hittem, hogy 

A leány erre újra elpirult és a szá-
mos pirulás végre is gondolkozóba ejtett, 
ugy, hogy végül én is rettenetesen zavarba 
jöttem és minél nagyobb volt a zavarom, 
annál tisztábban domborodott ki előttem e 
két szó: Szerelmein Jeléül. 

Igen, mert ez volt a két betűnek tit-
kos értelme és midőn remegve halk sutto-
gással kimondtam e szót, ő *az angyal, 
szemlesütve felelte r á : 

S2AKÁL MIKI. 

Ezt a megnyugtató tényt nemcsak a 
mindennapi tapasztalat bizonyítja, ele vilá-
gos tanúságot testnek róla iwnsidmik jelen-
tései is} melyeknek hivatalos jellege csak 
növeli adataik megbízhatóságát. 

Ezek a konsuli jelentések oly képet 
tárnak elénk Magyarország közgazdasági 
viszonyairól, mely valóban megelégedéssel 
töltheti el a honfiak keblét. Mért e jelen-
tésekben ugyanis nem kevesebbről van szó, 
mint hogy Magyarország iparcikkei már a 
külföldön is kereslet tárgyát 'képezik és 
hogy a beviteli üzlet az utóbbi időben te-
temesen megcsappant, ami kétségtelen jele 
annak, hogy a hazai fogyasztó közönség, 
iparczikkeinek beszerzéséről már itthon is 
gondoskodhatik és hogy már többé a kül-
föld gyártmányaira nem szorult. 

A magyar ipar eme gyors föllendü-
lése a gazdaközönséget is kiábrándította 
eddigi balhiedelméből és azok, kik eddig 
csupán elfogultságból azt hitték, hogy jó 
és olcsó gazdasági felszerelések csak kül-
földi gyárakból szerezhetők be, nézeteiket 
alaposan megváltoztatták ama fényös ered-
ményekkel szemben, miket a magyar gaz-
dasági gépipar fel tud mutatni. 

Budapest 87 79 U 
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Temesvár 69 62 m M 17 
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SZARVAS és VIDÉKE. Vasárnap, márezius 29, 1891, 

A szeniandrási év. röf. egyház templomán telje-
sítendő nagyobb mérvű javítási munkálat elvállalására 

f. év április 5-én délelőtt II órakor a présbyteri 

tartátik. szobában 

Előzőleg a részletekre nézve kimerítő tájékozás 
szerezhető az egyház gondnoka : K. Kovács Imrénél, 
vagy a lelkészi hivatalnál. 

iros 
.egyszerit és díszes, különböző árakban 

kapható: 

Ügyi 
Névnapi ék lakodalmi alkalomra megrendelések 

hj JWi WMty WWWM e S 

teljesittetnek. 

Az özv. Weiszné-féle házban, egy 
három szoba, konyha, éléskamra, pinczéböl álló 

Értekezhetni 
Grimm Mór 

3—3 
i 

m 
meg-

POLITIKAI líAHLAP 

Helyettes szerkesztő: 

A >Magyar Hírlap» belső dolgozótársai, külrnunkatársai és levelezői az irói az legkiválóbb tágjaiból állának. 

A „ M a g y a r H M a p - e l o l k e t é s i á r a ; J Í T t S J 3 S £ S 
A „Magyar Hírlap" Előfizetőinek lapunkat márczius 21-től ápril l-ig ingyen küldjük. 

" kiadóhivatalával sikerült megállapodásra jutnunk arra nézve, hogy e választékos kedvelt szépirödalm 
hetilapot előfizetőinknek olcsóbban adhassuk. 

« 

aí •w 
ÍU és a » " előfizetési ára együtt : egész évre csak 20 írt, fél évre 10 Irt, 

negyed évre 5 ír t 
Előfizetések a „Magyar Hírlap" kiadóhivatalákoz: 

« 

1 
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é. közönséggel, hogy Szarvason 
JánOS fodrász házában (13eliczey-út) 
állandó fényképészeti 

nyitottam, s felvételek eszközlése 
czéljából hetenként — később közzé-
teendő napokon fent jelzett helyen 
található leszek. 

A t. közönségnek a múlt nyári 
_ saison folyatnán tanúsitott meglisz-

4 1 telő pártolása remélni engedi, hogy 
f ̂ »-fcvrtrfnd? »vtorr!» i'/fi «fi i tr tiVl <V/Íi 11] ict 

1891. tavaszi idényre nagy választékban érkeztek. 
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8 SZARVAS és VIDEKE. Vasárnap, mártius 29. 1891. 

ezelőtt: GROSSMANN ÉS RAUSCHENBACH 

l ü i A f I S Í I K , K Ü L S Ő V A C 2 I - U T 7. 
Lóvonatu vasúti állomás, Az osztrák-magyar államvasút indóházától 10 perez távolságban. 

legkedvezőbb feltételek mellett pontosan és olcsón szállít magyar készitményü mindennemű gazdaságfgépeket, 
mint járgányos eséplőkészleteket, gabonarostákat s egyéb mezőgazdasági csikkeket és 

Különösen ajánlja szabad, szeges rendszerű, legújabb szerkezetű s legpontosabb kivitelű gőzcsépltfgépeit. 
Teljes jótállás. 

Legelőnyösebb berendezés. 
3y,, 4 és 6 lóorejtí mozgo-
nyokhoz es mozgonyoxkal. 
A magoknak legtökéletesebb 

kieséplése, kitűnő 
tisztítása és osztályozása 

mellett. 

Szénafíítésnél kell 200—250 
í!g. szén (faarány-

Szalmafütésnél kell 5—7 kéve 
szalma 100 kiesé . kévénél 
Cséplési képesseg 5—7000, 

9—10,000 középnagyságú kéve 
1 

2T 
6, 8, 10 lóerejű fa-, szén-, szalmafütési mozgonyokhoz s mozgonyokkal. 

eaedaBSeLriiatilBroíáMil̂ Lni* ̂  

n a p o n k i n t I S o S t i a l í e H t á e S M J , 

Munkatársai közt vannak Magyarország elsőrangú publicistái éa szépirodalmi irói. 

á l l a n d ó e l ő f i z e t ő i — h a b á r I i a v o i i k i n t u j i t j á k i s m e g m c M I z M e s t 

t. I Fél évre 7 frt. 3 frt 60 kr. | Egy hóra I frt 20 kr. 

Mendes zen emellékletek* 
Mutatványszámokat kívánatra egy hátig ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal: 

o 

Nyom.aolt oupssskr Zs, köiivvnyomtiajábari Szarvason. 

' „ • O * * ¡í • . v ' 


	Szarvas és Vidéke 2. évf. 13. szám (1891. március 29.) 1. oldal
	Húsvét
	Tárcza
	Krónikás adomák
	Az Argumentum

	Szarvas és Vidéke 2. évf. 13. szám (1891. március 29.) 2. oldal
	Közegészségügy Békésszentandráson
	Br. Sinkovics György
	1848. március 15. emlékére

	Szarvas és Vidéke 2. évf. 13. szám (1891. március 29.) 3. oldal
	Benka Gyula
	Felhivás előfizetésre
	Kiadóhivatal
	Mi újság?
	Húsvéti kép
	A leányiskola hangversenye
	Szarvas város térképe
	Meghívó
	A szarvasi Casinó egyesület könyvtára
	Népkertünk parkírozása
	Új ügyvéd Szarvason
	LupkovicsJános

	Szarvas és Vidéke 2. évf. 13. szám (1891. március 29.) 4. oldal
	Halálozás
	Milyen lesz az ártézi kút felül-épitménye?
	Vasutunk menetrendjének megváltoztatása
	Cégváltozások
	Mennyi vizet ád naponként a mi ártézi kútunk ?
	A szarvasi húsfogyasztó szövetkezet
	Dr. Salacz Oszkár
	Gondnoki állás
	Elhalasztott mulatság
	Bő isten-áldás
	Tomcsányi Károly
	Eljegyés
	X Ügynök 
	Hamisított fekete selyem
	Irodalom
	Csarnok
	Húsvéti tojás

	Szarvas és Vidéke 2. évf. 13. szám (1891. március 29.) 5. oldal
	Szakál Miki
	Közgazdaság
	Közgazdasági helyzetünk
	A kis lutri húzásai
	Vasúti menetrend
	Varga József

	Szarvas és Vidéke 2. évf. 13. szám (1891. március 29.) 6. oldal
	Árlejtési hirdetmény
	Húsvéti piros tojások
	Ház bérbeadása
	Grimm Mór
	Kiadó lakás
	Magyar Hírlap

	Szarvas és Vidéke 2. évf. 13. szám (1891. március 29.) 7. oldal
	Mindenféle ásványvizek
	Friss vetemény magvak
	Jelentés fényképészetről
	Nyáry Béla
	Údonságok
	Silberstein Fülöp
	Nyácsik Soma Utóda

	Szarvas és Vidéke 2. évf. 13. szám (1891. március 29.) 8. oldal
	Első magyar gazdasági gépgyár részvénytársulat
	Pesti Hírlap


